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personas:

PeterS. ofizeerS.

Lihsi»a, şcha lihgawina.

MiķelS. şaimneêks.

Marija, scha şeewa (şaimneeze).

Roberts, Lihşiņas bruhtgan?.

Rumpis, Lihsiņaê aisbildniS.

KahdS ormon?.

Wairak kahsu weeşi un weeşchņaS.

(Nolec! k'hdâ leelakà istabā. Logi vs leelzela puşi.)



1.

Marija (weenkahrşchâ, bet glihtâuswalkâ, puķes apleedamaļ.
Tà, tà — şchodeen manam wihriņam wahrda deena. Jaus-

poşch istaba. — Mans Miķels daschu reis gan tahdS jozigS,
bet tihribu un glihtibu wiņşch mihlè. Es ar wiņu eşmu
gluschi meerâ. — DsehrajS ar' wiņşch naw; kahrşchu şpehl-
mans ari ne, — un mihlet wiņşch mani mihlè, ka labāki ņe-

mas newajaga. — Pahrtikuschi ari esam. Şat' zilwekS, ko

tad wehl gribi? Tik şaimneezei paşchai wajaga usmaniteeS
un gudrai buht. Wihram newajaga, tà sakot, rokas saistit.
Ar wihru ja-apeetàs ar labu. Ar rvahrdu sakot, şeewai, kas

par wihru grib waldit, wajaga wihra şirdi zaur mihlestibu
eeguht. — Tad şpihd arweenu dsihweS şaulite. Tad plaukst

mahjaS laime. Tad walda meerS eekşchâ kà ahrâ un Deewa

şwehtiba isplehschàs şehtâ kà laukā. — Bet kur mans wih-
riņşch nu kawejàs? — Wahrda deenaS dahwaniņas esmu jau
sen şakahrtojuşi. Masas wiņas gan ir, bet ķaS par to?

Sinu, wiņşch preezaşees. Oee kumodes pee-eedama). Un re! —

Waj şchis naw gresns pihpis? Kas schee par raibeem pusch-
ķeem. — Şche sihda tabakmakS, sche atkal pahriS krahsotu
mutes lakatiņu, un,

— kas wehl? — blaşchķitê ar şirds-
sahlem. — Nu, — es wiņam jau neleedsu. lai eebauda. —

S.

Marija. MiķelS.

Mi ķ. ,galwu pabahsis durwîs». Ja, ja, lai eebauda, lai

eebauda! — He, he! —

Marija. Nahz nu nahz, wihriņ. Esmu us tarou

roahrda deenu pagahdajuşi masas dahwaniņas. Nahz jel,
(tam aļs rokas ņemdama) — reds, kahdS naw? — Reds sche pih-
pis, te maks, te atkal schis un tas, — paskateeS tatschu, —

şche şirdSsahles. Nu, — paraugi jel. —

Miķ. Redsu jau, redsu. — Bet manas labās şirds-
sahleS eşi tu pati, mana mihļa, dahrga şeewiņa. PaldeeS par

dahlvanam! «Apķer Mariju un eedod şchmaukstiņu.ļ

Marija. Lai nu paleek, lai paleek! Tagad mas
wataS. Şchodeen tahda raiba deena. Tew wahrda deena,
Lihfiņai muhfu draudsenei kahsaS. Masais JahnitS ar tahdS
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nemeerigS. — DeewS sin, kas nabadsiņam notizis? Laikam

sobiņus laisch. Pakawejees tu şche. — Eeşchu paluhkot, ko

wiņşch dara. «Dsird behrniņu raudam.) Ak nabadsiņşch, kà brehz!
(Aissteidsàs.)

3.

M i ķ c l s.

Mi ķ. Ja, ja, ta ir mana labà şeewiņa. Tahda şeewa
ir tik ko wehrtS. Esmu tik laimigs, ka patS SalamanS! —

Nahz şchurp, blaşchķit. Şchodeen eebaudļşchu tawu saturu. —

«Eedser». Un kapehz gan ne-eekampt? «Dikti.; Jo man ir par

dauds laba şeewa! (Dseed):
Aam laba seeroina no Deewa dota,

Tam laime leelakà wirs semes te;
Ta minam ir, kà şwehla dahrga rota,
!lià labais enģels behdu pasaulē! —

Lai ari liktens rvisu mantu rautu,
Tik labo şeewinu lai taupa wiņşch!
Un mana mute, deen' un nakti sauktu:
Ak şeewina, mans weenigs dahrguminşch!

Lai paşarg' Deews no niknas „otras puses",
Tad labāk ellē janem mahjas-weet'!
Ta klabina, nekad tai mute klusēs,
)o miņas amats ir pret wihru reet. —

Tak, paldees Deewam, mums ir labu şeewu,
Aas mahjas laimi peekopt, paschkirt prot.
par to es preezigs teizu augsto Deewu;
Tam nahkàs inuhscham şlawu, godu dot!

4.

MiķelS. Marija.

Marija. Tu dseedi wihriņ? — (Paraudadama.) Masi-
ņais tahds slims! Nesin kas notizis, kas ne? — MehS gan

newareşim eet LihsiņaS kahsâS. (Jautrāki.) Paliksim mahjâs.
Waj ne, wihriņ? — Kas mums nekait pascheem kopā pa-

dsihwoteeS? —

Miķ. Kà tu pati wehleeS. — Esmu ar wişu meerâ. —

Marija. Un Lihsiņa ar newar ļaunā ņemt, ka ne-

buhşim. Kapehz neisrihkoja pee mumS kahşaS, kà agrāki no-

runājam, bet walstS namā. Nu, pee tam miņa gan naiv

wainiga. To misu mehloteeS Roberts. — Bes tam mana

şirdsapsiņa runà miņu kahsam preļî. ES sinu, Lihsiņa nebuhs
ar Robertu laimiga. Miņa Pēteri, manu brahli, newarès ne-
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kad aismirst. — Tomehr ko Lihsiņa, bij darit?
—

Tika jau
no wifàm pufem speesta pee Roberta eet. — Bes tam ļaudis
melşch, ka Peters esot kara kritis un Roberts pastahrvot pee

tam, ka wiņsch esot pee Melnas juhras ar dselteno drudsi
miris. — Ak ja, kas war sinat, kam taisniba.

Mik. Man schi leeta ir pawişam neisprotama. Naro

brihnums, ka Peters roehl ir dsihros. Lai gan winsch wairak

kà gadu nekahdas wehstuleS naw şuhtijis, — tad şchis ap-

stahklis wiņa mirşchanu roiS neapleezino.

Marija (pee loga şkalidamàs'. Ah. kahsu weeşi jau
brauz! — Nu, — kahsaê jau buhs braşcha?. — Lai. lai, —

nabaga PeterS! — Kad wiņsch to wişu redsetu. — KlauşeeS

wihriņ, musikanti jau spehlè' — LeekàS buht waj diwpadşmit.
— NekaS, şirşniņ', şwehtişim tawu wahrda deenu weeni paşchi.

Mi ķ. Sinams. — un kà wehl. Waj mumS ka truhkst?
— Un kur laulātu starpā meerê un şatiziba walda, tur şwehti
tà sakot, kahsas katru deenu.

Marija. Teefcham, dahrgais wihriņ, kur mihlestiba
pee laulateem mahjo, tur plaukst jaukas şirschu puķītes, tur

şpihd dsihweS şauļite katru deenu. Esmu ar tewim laimiga.
Şirds gawilè un ir preezigu juhlu pilna. (Şaņem wihra roku

un dseed):

Aur mihlestiba sirdis şeen,
Tur rneers un laime,

Tur şaulit' şpihd ik katru deen,
Tur preekâ dsihwo saime. —

(Abi). Ak ja, ak ja, ak ja, ak ja, —

Tur preekâ dsibwo saime.

Ar şchajâ mihļâ paşpahrnê,
ļs tikai preeku niatu; —

!Nan usplaukst wişa apkahrtne,
Aad saivu draugu skatu!
(Abi) Ak ja, ak ja, ak ja, ak ja, —

Aad şawu draugu skatu!

Tu mani mihli, — sirds to prot, —

preeksch man tu juhrâ şkreetu,

Par to tero rvisu gribu dot,
preekşch tew es nahwê eetu!

(Abi) Äk ja, ak ja, ak ja, ak ja, —

preeksch terr> es nahwê eetu! —
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Ao tew, kà bruhte, şolijos,
Ir man, kà şeewai, likums.

—

Pee altāra ko apnehmos,
Buhs alaschin mans tikums. —

(Abi). Ak ja, ak ja, ak ja, ak ja, —

Buhs alaschin mans tikums.

5.

Teepaschi. Lihsiņa.

Lihsiņa (bruhtes gresnumâ). Aķ mahfiņ, tu redsi mani

beidsamo reisi meitas kahrtâ! (Apkampj Mariju.)
Marija. Nowehlu tero, şirşniņ, dauds laimes us

jauno dsihroes kahrtu.
Lihsiņa. Paldees, paldeeê! Es neroareju rimteeS.

kamehr nebiju teroi redsejuşi un no tewim atwadijuşeeS. Tu

gan laikam nebuhşi manās kahsâs. Dsirdeju no Mades, taws

masiņaiS esot slims. — Ak, mihtà, şchodeen şawâ kahsu
deenâ, nejuhtos nemās laimīga. Man ir tà gŗuhti, tà gŗuhti
ap sirdi, ka waj jāraud.

Mi ķ. JumS tatşchu wairs nestahw Peters prahtâ?
Marija <ahtri). Kas tà nu, wihriņ, runà? Nepeemini

wezas leetaS.
Lihsiņa. Stahw prahtâ, waj nestahw, — pati skaidri

nesinu. — Lai gan esmu pahrleezinata, ka wina atdsişuşchàs
meeşaS şweşchaS semes smiltis seds, — tomehr schonakt, —

tas bija tà us rihta pusi, — redseju miņu sapni.
Marija un MiķelS. <reìsâ.) Şapnî?
Lihsiņa (jauşmigi,) Teeşcham wiņsch taS bija! Es

şehdeju us Gaujas krasta. — Biju jautra un laimiga, ka jau
agrāk. — Kalni un pakalni saļoja pilnā krahşchnumâ; puķiteS
seedeja; raibee tauriņi lidoja no meena seediņa us otra; putniņi
dseedaja; amotiņi burbuļoja, — te man eeşchaujaS prahtâ,
kaut jel PeterS ari buhtu sche! Ak, kā tad preezatoS!

Marija. Kà nu wareji tà domāt?

Lihsiņa. Bet ko eS eeraudsiju! — Pētera weetâ
— Robertu. Ak mihļà mahşiņ, kà es isbijoS! — Wiņşch
bija şakrahwis leelu kaudsi şauşuS saruS, toê aisdedsinajiS, un

leeşmas şchahwàs augsti jo augsti. Skaisti, raibi putniņi laidās

no deenmideem taisni us mani, bet ak, — mist dabūja leeşmâs
galu! —

Miķ. Lihsiņa! — Kad tee raibee putniņi nam tikai

Pētera wehstules. kuŗaS Roberts . . .
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Marija. Ko neekuS, wihriņ. Stahsti ween, mihļà,

tahlak.

Lihsiņa. Te eeraudsiju nejauşchi laiwiņupret straumi
pelscham. Un tajā sehdeja Peters, taws brahliê, gresnâ kara

mundeeriņâ. WişS şpihdeja un wisuļoja ween!
— Es. —eS

eekleedsoS, — Peter! — mans dahrgakais wişâpaşaulê! Waj
tu eşi wehl dsihws?! — Nahz, mihļaiS, şche, — şneeds man

roku. eS tew palihdseşchu iskahpt! Bet wiņşch palika laiwiņâ,
noşkatijàS mihļi manî, tad schehli teiza: Laiwiņ', lihds şchim
peldēji pret straumi, neS nu mani lejup. —Ar Deerou Lihsiņ'!
Tàwiņşchteiza. — LaiwiņaapgreesàS; straumeşpehlejàSpatwaļigi
ar to un Peters aiswirsàs arween tahlak un tahlak no manim.

(Raudādama.) ES apskatijos, — puķiteS bija norvihtuschaS un

şowaS galwiņas nokahruşchaS. Kuplee koki stahweja kaili.

Wişs bija klusu, kà kapa. Wişa apkahrtne palika arween tum-

schaka un tumschaka, kamehr beidsot neko wairS neredfeju. ES

pazehlu şawas rokas pret debesim, gribēdama peesaukt Deerou,
bet tuhlin eeraudsiju masu swaigsniti. Wiņa palika arween

leelaka un gaischaka, — un pamasam palika ari ap mani

gaischs. Sivaigsnite bija pahrwehrtuşeeS par ļeelu swaigsni

jeb sauli, kuras şposchumâ eeraudsiju şawâ preekşchâ stohwam
— Pēteri! — Wiņşch man tuwojàS, apkampa mani,butschoja
mani, — un eS biju tik laimiga, kà buhtu jau paradises behrns!
— SirdS man pukstēja tik stipri, ka usmodos. — Bet PeterS
ne-eet man roairZ is prahta! —

Marija. ApmeerinajeeS, mihļa! —
Kad buhsi ar

Robertu salaulāta, gan tad tawaS skumjas pahreeS. Waj tu

doma. ka man şawa brahļa ņaw schehl? Bet ko gan zilweks
paspehj pret ta Wişsaugstakà nolehmuma? —

Lihsiņa. Teesa gan.
— Bet schiS sapnis?

Miķ. Waj sinat, Lihsiņ, juhsu sapnis ir ļoti dihwains.

Marija. Sapņi ir burbuļi, kaS saplihst. —Es ne-

tizu sapņeem.

Miķ. ES gan tizu. Kad tikai Peters wehl nepahrnahk.
Un ko tad? — Labāk juhs buhtu us wiņu kahdulaiziņu wehl

gaidijuschi.

Lihsiņa. Ak DeewS! JuhS jau paschi sinal, ka

mans aisbildnis pee tam ir wiêwairak wainigS. Us wiņu kriht
roişuleelakà atbildiba.
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Marija. Tinams. — Bet roihriņ, ej, paluhko, ko ma-

siņaiS dara, es pati ari tuhlin eeşchu.

Mi ķ. Tà ja. —

(Us Lihstņu.) Dsihwojat şweika, Lihsiņ'.
Gan wehlaku wişs isşkaidroşees un katris saņems samu algu.
(Aiseet.l

6.

Marija. Lihsiņa.

Marija. Nerunāsim, mahşiņ, mairS no schihm leetam.
Lihsiņ' — klau, torni jau smana. — tem drihs jaeet. —

Reds', — kà weeşi tur jau pulzejàS. — Ej Dcewa meerâ

un eşi laimiga. — Aismirfti mezas leetaS. Luhdsama nesehrojees
mairS. — Deema zeļi ir brihnischķigi un galā miņi nobeidsaS
laimigi. — (Nobutşcho Lihsiņu). Tà, nu ar Deemu! <Lihsi»a
raud). Neraudi jel, mana sirds,draudsene. — Muhsu zeļi gan

schķiraS, bet şirdî es tamu bildi paglabaşchu lihds kapa malai.

Neraudi wiS, tà jau ne-eet pee laulibaS altāra. — Gan tu

apradiseeS ar Robertu. — Bet man nu jasteidsàs. —
Ar

Deemu! Ar Deemu!
— raud. Marija aiseet).

7.

Lihsiņa.

Lihsiņa (weena). Ar Deewu! — Tas bija nu miss!
— Bet nu ar Deemu, ari mans jaukais jaunidaS laiziņsch,
mani saldee jaunibas sapņi! — Ar Deemu, manas pirmās mih-
lēsti baS dcbeschķigee brihtiņi. — Zitas dsihmes zeļsch man

schodeen jausņem. — Ak, kà esmu noskumusi! — Zik eS

nebuhtu laimiga, ja mans dahrgais PeterS mestumani schodeen
pee altāra. — Roberts dabuhs tikai dalītu sirdi. —Robert,
es tewļ noschehloju. Tawa bruhte tewi nemihlè. — Tumşcha

buhs tama un mana nahkamiba. — Peedod man, ne-esmu

ivainiga. Kà gan zilmeks to war aismirst, kas ar sirdi sa<
audsis? —

Bet tem, Peter, saku şirşnigas ardeemaS us misu

muhschu. — Lai gan nesinu, kahdâ semeS molā iamas atdsi-

suschas meesaS dusS, tomehr garā apdehstischu tama kapa ko-

piņu ar wifsşkaistakajàm şirşchu puķitem un tahs samam asa-
rām aplaistischu. —

Un nu, tem par peemiņu, nodseedaschu
tamu mihļako dseesmiņu. ,Dseed)-

Ak mihļo, kà ween mihļot mahk!
Ak mihļo, kamehr mihlib' baudi;
Ta stunda nahk, ta stunda nahk,
Ra kapa malā stahw' un raudi.
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Tad zeļos kritīsi par welt'

Un karstas aş'ras sahlê leeşi;

Tahs ncspeļ?s sahrkam wahku zelt,
Neds semê nowest debess weeşi.

Un rvinsch ne tewis reds, ne dsird,
Neds nabks wairs tawas sahpes klusēt,
ìşian dsihws ar wişu praht' un şird'
Tew' mihlej's, bet nu gahjis duşet.

Ak mihļo, kà ween nuhļot mahk,
Ak mihļo, kamehr mihlib' baudi;
Ta stunda nahk, ta stunda nahk,
Aa kapa malā stabw' un raudi.

3.

Lihsiņa. Mite IS. Marija. PeterS.

Marija (us Miķeli, cmahkdama). Newar sinat, wihriņ, kaS

tas tahds par ormani, kas nupat peebrauza? —

Miķ. (domigi). Bet is rateem iskahpa weenS kara kungs.
Marija (rokas şoşişdama). Weens kara kungs? —

Zik dihwaini; (Lihsiņu eeraudsidama,. Lihsiņ', tu wehl şchè ?!

— Pasteidsees jel, ka nenokamejees! —

Lihsiņa (ustraukta). Ko juhs sazijat, kara kungè?!
(Pee durwim peeklaudsina, Peters us ormani aļspcedces, gresnâ

kara mundeerâ ģehrbees, cenahk. Ormanis tuhlin aiseet.)

Wişi (bes Pētera) PeterS! Peters! Peters pahr-

nahziS! — (Lihsiņa pakriht paģihbuşi)
Peters iaisşmakuşchâ balşî'. Şweiki dsimtenê!
Marija. Ak mans mihļaiS brahlis! (Apkampşchanàs »

PeterS. SteidsoS, nahzu. —
Bet nu esmu — peekuşis.

— ļoti peeknşiS. — (Nolaischas us kahda şehdekļa».
Mi ķ. Şneeds man ar' roku, brahl'. Ne, ne brahlis,

kungs tu eşi! LeelS wihrS. — DeewS peedod, — ta no

terois nebiju zerejis. SemS un nabags tu aisgahji, godatS un

leelS tu mums nu parahdeeS! —

Peters (Miķelim roku şneegdams). Labdeen, Miķel, lab-

deen! Bet neturi par manì tahdu şlawaS ruņu. Atnahzu pee

jums — isduşeteeS. Şche, — pee jumS, — gribu garu, —

garu meegu — isgulet. (us kruhtim rahdidams). Şcheitan ne-

stahw pareisi. — Tur kwehlo, — loschu wahtiS sadsihst, — bet

mihlestibaS — ne. Esmu no Lihsiņas daschadas baumas dsir-
dējis un, — tomehr gribēju miņas mehl reis — redset, —

un tad, tad ari — mirt. — (Us Mariju). Teiz, mahşiņ', —
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kà — kà stahw ar — Lihsiņu? — Waj wiņa drihs eenahkS?
— Waj wiņa wehl pee jums — dsihwo? — Pee walsts
nama redseju dauds weeşus. — Şak', ļo taS wişs nosîhmè? —

Marija. Nepraşi par weeşeem; bet ta, kaS tewi mih-
leja un tew ustizibu swehreja, ir tuwu. Paraugees jel, —

tur ir tawa Lihsiņa.
Miķ. Lihsiņ'. PeterS pahrnahzis! «Lihsiņa pakustàs).
Mar ija <pee Lihsinas pee-eedama,. Lihsiņ', uszelees! Pe-

ters atnahzis, — grib tewi redset! --

Lihs iņ a (peezàmàs. sajukusi). Ko? — Ko tu tur

runa?! — Marija, waj tu isrunaji şchoS debeşchķigoS wahr-
dus?! — (Musika tahlumâ dsirdama.) Klauşees, klauşees, Marija,
zik jauki şpehlè! — Ak tà, schodeen buhs manaS kahsas!
Zik debeschķigi! Nu tapschu ar Pēteri şaweenota, muhscham,
muhscham! —

Wai! — Zik salds sapnis! Zik nu esmu laimiga!
(Atwer aziê.) Marija, ak tu te eşi? — (Pēteri eeraudsidama.

dikti.) KaS tas?! — Waj tu esi PeterS. jeb roiņa garS?!
— Debess un seme! Şlehdsat mani şaroâ klehpi.

PeterS. Ja, Lihsiņ', taS eS esmu. Bet kapehz tu

atrodees şchahdâ gresnumâ?! — Neustizigà! —

Lihsiņa. Peter! — Mans meenigais! — (Kriht

wiņani apkakļu) — Ak zik laimiga nu esmu! — Eesim tuhlin
pee altāra! (Musika dsirdama. Tornî swana pa otro reisi.) Klau,
Peter, basnizas smans muhs jau aizina! — Esmu gatama,
— nahz, nahz, mans mihļakais, — nahz! — WişS ir gatamS!
— Kahsu galdi jau ir klahti un kahsu meelastS sataisitS. —

BruhteS kronis uslikts galwâ, bruhtes uswalkS kahrtibâ. —

Nahz jel, mans dahrgakais! —

Peters. Lihsiņ'! Apmeerinajees. — UsklauseeS. —

Pee altāra nemaru ar temi — eet. Man jaeet — zitS zeļsch
— un tu, — tu neman pa to man lihds staigāt, — jo miņsch
ir stahmS un gruhtS!.bet es, — eS buhschu drihs meen — galā!
— Es buhschu tad tur, -- kur usliziba malda, kur sahpeS ne-

moza şirdi. — Bet teiz man jel, kà sauz tamu isredseto? —

Lihsiņa. Mans meenigais, nemozi jel mani! Tu,
tu esi mans dahrgakais, mans mihļakais! Un nekahda mara

mani no tewis wairs neşchķirS!

Peters. Par mehlu, Lihsiņ'! — MumS — jaschķi-
ràs! —Ja mari. — dsihmo — laimiga. — Waj tu nemari

noģist, — ka manaS deenaS — jau skaititaS? —
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Miķ. Lihsiņ', waj juhs neredsat, zik wiņşch ir şlimS? —

Marija. Ak manS mihļaļS brahlis, ka man teroiS

schehl! -

Lihsiņa. ES nesaprotu, ko juhs runājat. — Peter!
— Waj tu gribi mani atstaht?! — Waj tawâs kruhtîs ne-

kahda dsirkstelite manis labā wairê nekwehlo? Ak Peter! —

Waj tahdai wajadseja buht muhsu atkalredseschanai?!

PeterS. Ja gan, — woj tahdai miņai majadseja —

buht? — Lihsiņ', — mana — laimiņa eet — lejup. —

Lihsiņa. Ak marts sapnis!

9.

Teepaschi. Roberts. Wairakkahsuweeşi
un meeschņaS.

Roberts (kahsu uswalta, steigschus'. Lihsiņ'! — Waj taS

redsetS! — Nahz jel, — ko kamejees! — MahzitajS jauais-
brauza. — MumS jaeet. (Pēteri eeraudsidams). KaS te?

— PeterS! Ak, mana paredseschana. Labdeen, Peter! —

Şneeds wiņam roku.) Tu sche?! —

Peters. Ja, — esmu sche.
Roberts. Labi, labi! Paleez us manam kahsam. —

Bet tu, Lihsiņ', steigşimees, — nam ko kaweteeS. (Kahsu weeşos
manāma kustība^

Lihsiņa. Robert! Peedod man,
— es, —eS ne-

malu tem pee altāra lihds eet. — Muhsu zeļi şchķiràs. Aug-
stāka wara nospreedusi zitodi, neka tu domāji. — Dsihmo
meselS! — Atstahj mani. —

Es tem nemaru dot dalitu

sirdi. — Reds, scheitan ir tas, Pēteri rahdidama) kam miņa

peeder! —

Roberts (skarbi). Ne, tem janahļ! —
Kas atdos

manu godu? — KaS şamaļşàs manas isdoschanaS? —

He! -

Peters (smagāki dwaşchodams). Godu?—Ak, mareno

godu! — (Şaņewdamees, Robert! — KaS atdos manas

mehstuleS?! — ŞargeeS —

Roberts. Ko? — KaS? KaS par mehstulem? —

Lihsiņ', nahz — Wiņşch jau sahk muldēt! —

Miķ. Palehnam, kundsiņ'. Tur ir durmiS! — Kah-
sas mairS nenotiks.
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Pirmais kahsu weeşis. Kahsam wajag' notikt!
— Mehs ne-esam behrni.

Otrais k. w. Bruhte nedrihkst roahrdu laust. —

Wajaga salaulatees; pehz tam, ja grib, roar schķirtees.

Treşchais k. w. Pagaidisim brahļi; pirmais bruht-
gans buhs drihs beidsiZ dsihwot. —

PeterS (galwu us galdu nolaisdams). Ak — Deews! —

Marija lşahpigi). Brahlit, waj tew tik gŗuhti? Es tew

pataişişchu weetu.

PeterS (wahjâ balşî>Ş Lai -ş paleek — Marija — eS —

RobertS (preezigi?. Nu reds, Lihsiņ', roiņsch nupat
mirst; eeşim tikai projām! — Luhdsama, neleez man tik ilgi
gaidit.

«Lihsiņa stahtv sastingusi. Weeşi palcel nemeerļgi.)

10.

Tee paschi. Rumpis.

Rumpis (paresni? wihrs, tuklu, gludinoşkuhtuweidu, şweedrus
slauzidams». KaS tad nu te? Wai manu deeniņu. — Behr-
niņi, kapehz ne-ejaļ basnizâ? ŞchķesterS jau bija ar fiņu, ka

mahzitajs gaidot.
Pirmà kahsu weeşchņa. Onkulit, mihļais onkulit.

(us Pētera rahdidama) vaskataitees, kaS tur!

Otra k. w. NekaS, tas jau tuhlin mirs.

Rumpis. KahdS wel
...

— Kahds nelab
...

—

KahdS jup .. to te atfpeh .. .. KahdZ wehjsch tad Pēteri
sche atpuhtis? — Behrniņi, ta naw"laba sihme.

Lihsiņa. MihlaiS onkul. Tas WişuaugstakaiS patS
manus zeļus isspreedis. — Es nekad Robertaşeewa nebuhschu.

Rumpis (smaididams). He, he, he, meitin', kaS tà nu

auschoseeS. — Waj tu ar to raibşwahrzi, tur, buhtu laimi-
gaka, neka ar muhsu Robertu. — Paşkatees ween, wiņsch
jau leekàs buht apreibis.

Miķ. (skarbi). KaS apreibis? —'Waj dsirdat, papa,
ja juhs gribat scho kungu apmehdit, tad warat eet! —

Rumpis. Nu, nu, dehliņ; — lehnam par tiltu. —

Tewi jau neroeens neaiskar. Man peenahkàs ispildit basnizas
likumu. Kas trihs reisaS ussaukti, teem roajaga liktees salau-
latees. Un wairak nekà.

Lihsiņa. Bet schoreis tas nenotiks.
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Rumpis. Meitiņ, kapehz tad ne?

Lihsiņa (us Pehteri rahoidama). Tur ir mans weenigais.
Ar miņu eS gribu dsihwot, waj mirt. —

Peters. Tà, nu man paleek «veeglaki — Lihsiņ. —

nah — nahz jel — tuwaki. (Mina pee-eet pee Pētera, kuŗşch şaņem
lehnam wiņas roku şawejâ.» Dsihwo weşela — Lihsiņ'. Ja —

gribi — ņem — Robertu? —es redsu — romsch — jau —

gaida us tewi. (Dsiļşch klusums,,

Lihsiņa «skaņu balşi). Ne, mans mihļokais! Eeschu

şawu dsihweS zeļu weentulibâ, kamehr kļuhschu ar tewi şawee-
nota debesis. — Tu sini, mans dahrgakais, preekşch tizigàm
şirdim nahweS naw; — wiņa ir tikai ihfs şchķirşchanàs sapnis.
— Un ja tas Wişuwarenais nospreedtS, ka mums schiS sap-
nis jaissapņo, tad sche, ņem lihos scho manu bruhteS kroni.

(Noņem kroni un şchķidrautu.) Ari şcho şchķidrautu, scho bruhtes
şwehtumu. Wiss, wişS peeder terv, tà kà eS pati tew peederu!
— (Raud.)

PeterS (stingri uszeldamees). Nemirşchu wiS, Lihsiņ'!
— Esmu roeşelS, kà şchee roişi. Pahrbaudişchanai wajadseja
notikt. Gods un şlawa tew, par tawu leelo ustizibu. Sinu,
ka taS wişs pret tawu gribu notizis, tapehz steidsos tenn no

tawam zeeschanam atpestit. Wispahrigs ustraukums.)

Lihsiņa (aisgrahbtibâ>. Ak mans sapnis nu peepildàê!
-- Peters, manS dahrgais PeterS! (Apkampşchanàs».

Peters (us kahsu weeşeem). Un juhs esat scha brihscha

leezineeki. (Roberts un Rumpis noeet şahnus.) Tur stahw mani

pretineeki, şalausti un sagrausti. Un roiņi to ir pelnijuşchi.

Şewişchķi Roherts, kas manas wehstuleS, kuŗas es Lihsiņai
suhtiju, ar lapsas gudribu un wiltibu notscheepis un roiņai

no manas personas stahstijiS melus. — Bet eS wiņeem pee-
dodu. Waj esat ar to meerâ?

Wişi. Meerâ, meerâ!

Peters. Bet nu dsersim atjaunotas deribas. Şweh-
tişim şcho stundu, kas muhs saweduşi laimigi kopā. — Waj
gribat mani weeşi buht? —

Wisi. Gribam. Buhşim tawi weeşi! — Şwehtişim
scho stundu.

Miķ. Un manu wahrda deenu ar? —

Wişi. Tawu wahrda deenu ar'!

(Roberts uu Rumpis pasuhd.)
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11.

Marija (steigdamās). Drihs buhs galdi klahti! Ak, ka

nu preezajoS! — Nahz, wihriņ, eeşim tik nu pee darba. —

Nahz, kad tik masiņais naw iskritis no gultas! —

Miķ. (lehni eedamS). EeMU, eemu. (Abi aiseet)

12.

Tee pafchi. (Bes Marijas un Miķeļa.)

P ēters (us publiku). Tà eet pasaulē. Kas zilroekam naw

nowehlets, to wiņam nebuhs eekahrot. Un ihsta mihlestiba
nezeesch tai usliktaS saites. Wiņa ir brihwa, kà padebeşchi
gaisos. Mihlestiba ir brihwa buhle, to peedsihwojàm nupat

pee manaS dahrgàs lihgawiņaS. (Us Lihstņu ) Lihsiņ, tewî

mahjo waroneS dwehşele. Tu esi kareiwja zeeniga. Nahz
schurp pee manas kruhts! —

Lihsiņa (Pēterim rokās krisdama). Şche eS esmu! —

Şche ari palikşchu. ManS weenigaiS, man isredsetaiS PeterS! —

Wişi. Hura! hura! hura!

(Musika şpehlc tuşchu, Preekşchkars kriht.)



II.

Franzis un Anniņa.

Original skatu - luga ar dseedaşchanu weenâ

zekleenâ

K.Bilinsky.



Franzis, kareiwS.

Anniņa, şcha lihgawiņa.

Waldis, Anniņas peeluhdsejs.

Stepis, AnniņaS tehwê, turigs şaimneekS.

Matilda. şcha şeewa (Anniņas mahte).

Mika, mahjas puişis.

Puişchi un meitas.

NoteekàS pee mahjas dahrsâ. Zeriņu un jaşmiņu kruhmi.

Tahlak sali pakalni. Tahlumâ redsamas kahdas semneeku

mahjas.



1.

Franzis (is kara deenesta, ar koka kahju. platā mehtelî, kà

übagS ģehrbees,platu zepuri usşpraudiS dsiļi galwâ).

Franzis. Tehwija, tehwija! Ak dahrgà dsimtene! —

Taws behrns nahk tawâklehpî atpuhsteeS, isduşeteeS un jaunus
şpehkuS şmelteķS. — Un redsi, man ņaw tawâ preekşchâ jā-
nosarkst. No şawa Kunga un Ksisara pagodināts un. pa-

augstināts, tean atkal apmeklēju. Tavehz eşi nu dimkahrtigi
şweizinata, mana dahrgà dsimtene! Şweiki, kalni un pakalni,
mani jaunibaS draugi, manas pirmā» mihlestibaS leezineeki! —

Şweiki, mani pasihstamee kahju zeliņi! — Un tur, — juhs
mihļàs tehwa mahjaS! — (Domigi.) Astoņi gadi jau nogrimuschi
muhschibaS juhrâ, kopsch no jumS esmu schķihreeS. — Klusi,
raudādams aisgahju, laimigS un godatS pahrnahku. — Ber

zik mihļa, zik dahrga ir manim ari şchi weetiņa. Şche şchķi»
roteeS teiza mana Anniņa, mana sirdspuķīte: „Tawa, tawa I —

Muhscham tama!"
— Waj gan miņa buhs turējusi mahrdu?

— Pastahstat jel, mihļaS puķiteS, ko dara Anniņa? — Waj
miņa mani wehl mihlè, jeb waj kahdu zitu şawâ sirsniņā
eeslehgusi. Ak, juhs zeeschaļ klusu. — Juhs jau newarat runàt.

— Labi, ismehģinaschu pats. — Ak zik saldi metas ap sirdi!
Man şchķeetàs tà, itin ka debess atmehrtoS un eņģeļi lidinātos

ap mani! — PakaweşchoS. — lNoşehschàs. Tahlumâ dsird dseedam>

Saldi skanda lakstigala

Gar upites palejin'. —

Bet es klusā dahrsa mala

Gaidu şawu bahleliņ! —

lvaj gan redseschu, ko gaidu,

lvaj gan atnahks laimes brihds?!

lvaj gan şkuhpstişchu ta smaidu,
Aas man ir kà jaukais rihts?!

FranziS. Ak zik brangi, zik jauki! Tai, kas tà saldi

dseed, majaga buht skaistai jaunamai. Bet man schi balstiņa
skan tà pasihstami, — tà aisgrahbjoschi. — Kad tikai nam

mana An
. . . . (Dseedaşchana turpinājās, bet arween tuwaki un

tuwaki: Franzis uszeļas un şkatàs pehz dseedatajaS.)
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Reds, kà saļo kalni, lejas,

lvisur dabas krahşchņums rot';

Tomehr rvina preeka dsejas,
Newar sirdij meeru dot!

Aamehr draugs ir projām gahjw
Aarâ şawas aş'nis leet,

Aamehr weenas man' aistahjis,
Tikmehr tuksnesis şchi weet'! —

Franzis (Preeka un laimê) Tķîşcham mana Anniņa!

Wiņa nahk, miņa nahk! — Sirds, ak şirdS, kam tu ta drebi?!

Tu. kas leslgabalu ruhkschana un dimdeşchanâ dauds meerigaki
pukstēji, neka tagad. Şataişişchos ka us kautiņu. — Anniņa,
mana dahrgà Anniņa buhs klaht! — Ja» miņa nahk, miņa

nahk! — Pag, — paşlehpşchoS. «Aisleen ais kruhma.)

2.

Anniņa.

Anniņa «kronīti pihdama). Es nemās nesinu un nemaru

aprast, ka man schodeen ir. Man ir tà, — tà bailigi, tà

nedroschi, — tomehr atkal tà saldi un laimigi ap sirdi. Ilgi
nebiju dseedajusi, bet schodeen bija jadseed. Laikam gan tadehļ,

ka schodeen şwehtiju samus şchuhpuļa şwehtkus, jeb ari tadehļ,
ka man Franzis parahdijàs şapnî. — Ja, sche mehs daudsreis
sehdejam, paradiseS laimi jusdami. Sche miņsch mani dauds-

reis apkampa un nobutşchoja. Sche eS ari eeskatijos beidsamo
reisi miņa debeschķigâs azîs! Sche miņsch beidsamo reisi,

asarainam azim, şpeeda manim roku. — Toreis zerejam drihsakâ
laikā atkalredseteeS. — Un nu? — Nu ir notizis miss otrādi!

GadS jau ir aistezejiS un eS neko no miņa mairS ne-esmu

dsirdejusi! Laikam, — laikam buhs kahdâ kautiņā kritis.

(Raudādama.! Ak, manS nabaga Franzis! — Kaut es ar scho
kroņiti waretu puşchkot miņa kapu! (Dseguse kuko. Putniņi dseed.)

Kuko, kuko dsegusite, lv seedoņa mehstnestS! — Smaidi, smaidi
silaiS debess — ustizibas krahşâ tehrpees! — Dseedat, dseedat
raibee putniņi, juhs newainigeebrihwibaS behrni! Manā sirdi
juhs mairS newarat nest preeku. — Ak, kaut es sinatu, kur

manS Franzis, mana laime, manS weeenigaiZ zeribaS pihşarS
atrodas, eS dotos tuhliņ turpu! —



21

3.

Anniņa. Stepi S. Matilde.

iStepis iskapti un grahbeklt nesdams. Matildei katrā rokā ehdeena
kubliņi.)

Matilde (kubliņus nolikdama). Wai zik şrnagi! —

Anniņa. Mamiņ, eS palihdseschu aisnest.

Matilde. Lai schoreis paleek, meit'. — Schodeen
tu eşi brihwa.

Stepis. Tu man israhdeeS tahda noraudajuşees. —

KaS tad nu atkal.

Anniņa. NekaS teht. — Bija tà gruhti ap şirdi.

Matilde. Nu. schodeen paliks weeglaki. WaldiS

esot şolijees, temi apmeklēt; bet luhdsama, ne-eşi pret roiņu

tahda wehşa.

StepiS. Nu, schi jau ir ta leeta. Galu galā wiņşch
atgreesiS muguru.

Anniņa. Bet eS wiņu Lak negribu.

StepiS. Meit'. meit', — dari, ko dari, apdoma galu.
— Redş', wiņi ir turigi ļaudis. — GowiS şpihd meen. Sirgi
kahrpàs un smeeds tik. EhkaS kà pilis. Nupat pabeidsa
diwsiahwu dsihwojamu ehku. Un waj Waldis naw braschS
sehnS? KaS wiņam kait? Smuidris un peebreediS, ?à jauns
osolS.

Anniņa. Bet eS .viņu negribu!
Matilde. Eesim nu, roezaiS. Ko tur tik dauds. —

Behrnam bchrna prahtS. ms Annu. skarbi.) Bet to eS tew saku,
skuķi, neraudi mehlaki us mumS. Ja tu scho trekno kumosu
laidişi gaŗam, tad tu cşi pelņijuşi «ihksteS.

Anniņa <mahtei ap kaklu krisdama). Mamiņ', eS gaidischu
us Franzi! Zitadi newaru! DeemS lai palihds man un jumS.
Gan miņsch manus zeļuS isspreedis.

StepiS (aisļustinatS). Nu, nu. — Tik traki jau nu mehl
nam. — Mehs jau ne-eşam tewi apnikuşchi. — UsmedeeS
tikai prahtigi, gan tad wiş« iseeS par labu.

Mati l d c (asara-noslauzidama). MehS nu eeşim us
pļawu. Pehzak şwehtişim tawus şchuhpuļa smehtkuķ. «Abi aiseet.)
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4.

Anniņa. Mika.

Mika (stkidsoşchi). Jaunkundsit, şche jumS wehstule no

Weischu Walda. Saņehmu jau no rihta, bet ar teem darbeem

peemirsu jum» nodot.

Anniņa. Mehstule no Malda?

Mika. Ja, ja. — Wehstule no peektà rata. (Aiseet
ahtri)

5.

Anniņa.

Anniņa (weer.a). Woj usplehst. jeb ne? — Kapehz
gan ne? — Sliktu neko miņsch manneraîstlê. (Lasa): Debeşchķigà
jaunkundse! Luhdsu pademigi, saņemt zaur şchihm rindiņām
manus wisşirşnîgakos laimes mehlsjumuS. Laj debess par

JumS atweràS un eņģeļi JumS lai ir par draugeem, ka:

„ļai wişas muhscha dcenas

Tà seed, kà roses roaşarâ;
Aa lai Jums nebuhtu neroeenas,

Aur şirdei behdâs jagaudàs,
Aur azim jālej asara."

„taj mihlesļib' Jums puķes saista
Un luhsu deenu kroni spreesch;

Laj neroainiba tahs aplaista,
Un apsarga pee kroņa skaista,
Aa tahs neweens nenolausch."

luhsu paderoigais lvaldis.

(Runà). Bet ko lai eS wiņam us scho roehstuli atbildu?
— Zitu neko: — par roelti mihletS! — Bet kaS tur?!

KahdS nahk! —

6.

Anniņa. MaldiS. Mika.

Waldi« «leelu puķu buķeti rokā). Şweika, dahrgà jaun-
kundse! — Pagodinajos şcho maso dahwaniņunolikt pee juhsu
kahjam, nowehledamSjumS dauds laimesus şchuhpuļaşwehtkeem.
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Anniņa. Ļoti pateizos, bet

Mika (uhdens spaini rokā). Jaunkundsit! ŞchiS jau ir

tas peektais rats. —

Anniņa. Mika, meerâ!

Waldis. Luhdsu. debeşchķigà jaunkundse. neļaujat
şchim tehmiņam mani peesobot.

Anniņa (smaididama). To wiņfch wairs nedaris.

Mika. Jaunskungs, ja patikşchana, man ir auksts
uhdens. —

Anniņa. Mika, neauschojees. Ej pee sama darba.

Mika. Gan, gan. — Bet kur paliks schis peektais ratS?

Anniņa. Mika, tur muti!
—

WaldiS. Jsmakşaşchu. Atstahjees! —

Mika. Ko juhs man ismaksasat? Juhs, — juhs, —

peektais rats! —

Waldis «dodams Mikam naudu). Şche ņem, bet nu

ar' ej! —

Mika iiehnam). Zik tad nu man dema? — Halloh, —

desmit kapeikas! — Ak tu peektais rats! —

Anniņa. Mika. es palikschu ļauna, ja tu ne-eeşi pee

darba.

Waldis (atkal naudu dodamS!. Şche wehl, Miķiņ'. bet

nu ej.
Mika. Ja-eet jau buhs. (Apgreesdamecs, dikti.) Ak tu

peektais rats! lMseel).

WaldiS (EekarM, KaS şchim tehwiņameenahziê prahtâ,
mani tà isjokot? —

Anniņa. Dabūja şchoriht pahri glahsiteS şihwà, nu

mairs nesina ko dara.

Anniņa. Maldi s.

Waldis. Daschadi ļaudis pasaulē. Bet juhs, sirds-
mihļà Anniņa, esat lihdsinajama eņģelim. paradiseS buhtei! —

Anniņa. Luhdsu, neglaimojat par dauds. Zitadi

tuhliņ aiseeschu.
WaldiS. Debeschķigà jaunkundse! Jau sen nesu juhsu

bildi şawâ şirdî. Jau sen ilgojos pehz schahda laimeS-brihscha,
kurā maretu netrauzets jums şawas juhtas isteikt. ŞchahdS



24

brihdis ir nu atnahziS, tapehz atļaujat man, şchinî dahrgâ
azumirklî, jumS paşazit, ka es juhs mihlu, mihlu ar wişu şird'
un prahtu.

Anniņa. ES juhs zeenu un neşchauboS par juhfu
mihlestibu us mani. Bet man miņa ja-atraida.

WaldiS. Kapehz, şirdķpuķite, kapehz?
Anniņa. ES gaidu us samu Franzi.

Waldis. Negaidāt par melti; — miņsch jau sen
kahdâ kautiņā kritis.

Anniņa. Nu. tad staigaschu samu zeļu weentulibâ.

Waldis (nokriht zeļos). Mihļà Anniņa! Debeşchķigà
meitiņa! — TaS nedrihkst notikt. JumS wajaga peederèt
man! — Man, — kas juhs tik karsti mihļo, kà nemeenS zitS
wişâ plaşchâ pasaulē. Luhdsu, dahmajat man pretmihlestibu
un paleekat man par seemu! — Es juhs neşişchu us rokam

un buhschu jumS pademigS lihds pat kapa malai! — Anniņa,
dahrgà Anniņa, paklausāt jel manu luhgumu! — Ja juhs
atraidāt mani, tad nomirşchu şawâs şahpês! —

Anniņa (Waldim rokas uslikdama us galwu>. Es saprotu
juhşu sahpes. Man miņas ar' naw smeschaS. Bet peederet
jumS nekad nemaru. Esmu smehrejuşi tikai meenam, un tas
ir Franzis. — Tomehr saņemat no manim meeru, kuru eS

panahzu, zaur leelàm, ilgàm şirdSzeeşchanam. Şaņemat manu

lihdszeetibu, — saņemat manu — draudsibu. — PazeeschateeS,
gan laiks dşişinàs juhsu slahpeS un remdinās juhsu sahpeS.
Waldi, mehS esam zeeşchanaS behrni, zeetişim abi. «Pazeļ Maldi.)

WaldiS «şitrizinats». Man peeteek. — ŞchķiroS no

jums ar to şirdsapsiņu, ka juhs mani zeenat. — Zeetischu
kamehr spehschu. — Dsihmojat smeika! Es eju, — bet mana

şirds paleek sche! —

Anniņa. Luhdsu paleekat jel us maneem schuhpuļa
smehtkeem.

WaldiS. Nespehju. Ar Deemu! (Aiseet.)

8.

Anniņa.
Anniņa (dseed).

Mihlestiba pateeşiga

N?işâ muhschâ neşawihst;
ļViņa paleek pastahwiga
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lViņas seedi neşawihst,
lViņa paleek pastahrviga
lVinas seedi neşawihst.

To, kas ihşâ laikà beidsàs,

Nihlestib' daschs noşauzàs,
Liktenam ko ahrdit roeizàs,

lNihlestiba naw ta wis.

Liktenam ko ahrdit weizàs,

INihlestiba naro ta wis.

)hsta mihlestiba dara

Diwas sirdis weenigas,
Aa nekahda paşaul's wara

Newar şchkirt, neds ahrdit tahs,
Aa nekahda paşaul's wara

Newar schķirt, neds ahrdit tahs.

Aad ar' ruhkta nahroe nahktu
Laweenotas şiWis schķirt.

Mihlestib' ta nenomahktu,

Ulihlestiba newar mirt.

ZNihlestib' ka nenomahktu,

Nlihlestiba nervar mirt.

(Kahda balşs şauz>: Anniņ'. Anniņ', panahzeeS schurpu.
Anniņa. Wezmamiņa şauz. —

Lai paleek kronitS te.

Nahkschu drihs atpakaļ to pabeigt. — Wezmamiņ, eeşchu
tuhliņ, tuhliņ! — (Aiseet!.

9.

Franzis.

Franzis (tahdâ paşchâ apģehrbâ kà pirmit). Redseju wişu,
dsirdeju wişu. — Ak tu debeşchķigà meitiņa! — Teeşcham, eS

gan neweenaS nesinu, kaS mani tà mihl' kà tu! — (Dseedl:

Aad deena şawu gaitu beids
Un swaigsnes mirdset steids,
Un mehneşs manî noşkatàs,

Nakts şwehtums eeşahkàs;
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Tad mana şirdî şkan weens wahrds,

par wişeem mihļşch un gahrds:

„Es zan neweenas nesinu,
Aas man' tà mihl', kà tu!

Es gan neweenas nesinu,
Aas man' là nnhl', kà tu!"

Aad şwehtwakaru swanìs man

Un buhşchu dsihwoj's gan,

Un tnmşchâ kapâ jaeet buhs
Un meeşa kapâ gruhs; -

Tad nemşchu lihds şcho dseeşminu,
Aà dsihwib's leeşminu

„Ls gan neweenas nesinu,
Aas man' tà mihl', kà tu!
(Ls gan neweenas nesinu,
Uas nmn' tà mihl', ?à tu!"

Ş
....

Aad leelàs deenas rihts atees,

Jauns niuhschu paw'şars şmees,

Un tewi augşchâ satikşchu
Un laimi baudischu; —

Tad tewim atkal paleikşchu
Un dseedat pasteigşchu:

„ļLs gan neweenas nesinu,
Uas man' tà mihl', kà tu!

Ls gan neweenas nesinu,
Aas man' tà mihl', kà tu!"

Tad eņg'ļu pulki kroņus wihs,
Tos muhsu kahsam pihs;

Lkaists, leels buhs teeşcham kahsu nams,

Tur meers ir atrodams; —

Un wişur, wişur noskanēs

Tas, ko şcheit dseedu es:
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„Es gan nerveenas nesinu,

Aas man' tà mihl', kà tu!

Es gan nerveenas nesinu,
Ras man' tà mihl', kà tu!" (Noşehschàs.)

10.

Franzis. Anniņa.

Anniņa ieenahkdama). Tà nu pabeigşchu şawu kroniti.
— Bet kaS te tik jauki dseedaja? — Magu eeraudsidama,)

ASai! — KaS juhs tahdS esat, meziti?! Peedodat

Franzis «zitadu balsi peeņemdamsļ. Peedodat, debefchķigà
jaunkundse! — Esmu juhs neroilschus trauzejiS. Gribēju tikai

masu brihliņu sche uskametees un no zeļoşchanaS gŗuhtibam
atpuhsteeS, jo eS nahku no tahlàm semem.

Anniņa. Ko juhs sakāt, no tahlam semem? —

Franzis. Tà ir. ,us şawu koka kahju rahdidams.)
Redsat sche, schiS koka stumburs dod deesgan skaidru leezibu,
kur esmu bijis.

Anniņa. Laikam bijāt kaŗâ?
Franzis. Teeşcham. Şitos ar Turkeem un pee Plem-

naS leelgabalu lode norahroa man kahju.
Auniņa. JuhS esat noschehlojami. JuhS gan ais

kaŗa breeşmcun buhşat tik ahîri nowezojuşcheeS? —

Franzis. Nesakāt noschehlojami. Esmu tehwijai un

samam Kungam un Ķeisaram ustizigi kalpojis un samu smehtu
peenahkumu ispildijis uu taS mani dara laimigu un jaunu.

Anniņa. Labi jumS. JuhS warat tà domāt, bet eS

tà newaru. — ŞchiS breeşmigais kaŗsch aprijis misu manu

dsihwes lamn!

Franzis. Kà tad tà?
Anniņa. Ak, şirschu noşlehpumuS newar miseem at»

klaht; bet juhs isleekateeS tahdi godigi, tapehz jums pasaku,
ka miņsch maņu dahrgo, — — dahrgo — —

Franzis. Jau saprotu. Bet waj to, ko juhs, ka

man schķeet, karsti mihlejat, ari mehl gaidāt?

Anniņa. Ak, eS atdotu misas pasaules mantas par

weenu weenigu atkalredseşchanàs brihtiņu! —

Franzis. Pamasam. pamasam, skaistā jaunkundse!
Bet ja miņsch buhtu kahdâ kautiņā kritis, — kaS tad? —



28

Anniņa. Tad eS meklētu miņa kapu, kaut taS ari

atrastos paşchâ semes gala un to slapinātu şawàm aşaram.

Franzis. TaS jau neko nelihdsetu; kapi miroņus

neatdod.

Anniņa. Tatşchu es miņa kapu apdehstitu un pusch-
kotu ar wişuşkaiftakajàm puķēm.

Franzis. Nn ko tad tahlak daritut?

Anniņa. Tad eS tur tik ilgi zeļoS gulētu, Desmu

luhgdama, kamehr ari mana dwehşele (us augşchu rahdidama
turp aislidinatoS.

Franzis. Tad jau juhs buhtu miruşchi! —

Anniņa. Waj tad juhs nesinat, ka mihlestiba ir

stiprāka par nahmi. Mihlestiba muhs debesis atkal samsenoS
un mehS paliksim kopā muhschigi.

Franzis. Bet kad nu miņsch pahrnahktu mahjâ, kà

kroplis? — He! — Kà tad? —

Anniņa. Tad es miņu speestu karsti jo karsti pee

samaS isslahpuschas kruhtS un marbuht ka wiņşch kļllļM mesels)

Franzis. Bet ja miņschķaunedameeS no jumS behgtu?

Anniņa. Tad eS besdeligaS schiglumâ tam dotos

pakaļ un to nepalaistu ne muhscham is samam rokam.

Franzis (us publiku). KaS par dauds, taS par dauds!
,Us Anniņu.)

à— Ja.ja. — Man şchķeetàs. ka mihlchibk ir

ehrmiga, nesaprotama meela. — Tà man gadèjàe peedsihmot
ka kahdS jauns, kreetnis kareirois, netahlu no PlewnaS, sakapāts
un sadurstitS, par nihlestibu sapņodams un murgodams, —

isdsisa, un mani kà par nelaimi ar usdewumu apkrahwa, kuŗu

ispildit nu esmu sche.
Anniņa. Luhdsu, pastahstat, mihļaiS meziti, par scho

atgadijumu.
Franzis. Bija breesmigs kautiņsch. Saule aptum-

şchojàS ais pulmera duhmeem, it kà negribētu kaujas postu un

neşkaitamàS asins straumes redset. Turku lauma, OsmanS
pascha, gahsa uguni mums wirşiì. Preeksch manis ta bija
nelaimiga deena. Leelgabalu lode norahma man kahju. Es

noģihbu. Kad atdariju atkal azis, tad mani mozija breesmigas
şlahpes. Şahku rahptees us preekschu, gribēdams atrast kahdu
uhdens piliti. Tà nu eS atradu pee kahda pakrastiņa minēto

jaunekli, kaS mani, kà mezu pafihftamu, trihzoşchàm luhpam,
luhdsa, lai eS, ja mehl kahdreis nonahkot dsimtenê, ispildot
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wiņa wişskarstako wehleschanoZ un aisneşot kahdai jaunawai,
kuŗaS wahrdu wiņşch man pateiza, labdeenas un ardeewas. —

To teiziS, wiņşch dreboşchu roku nowilka no pirksta gredsenu,
lai eS miņai to nododot par muhschigu peemiņu un atmiņu.

Ko ari apşolijos ispildit.
Anniņa. Luhdsami, pasakāt man, kà şauz şcho jaunekļi?
Franzis. Wiņu şauz Franzis Austrums.
Anniņa. TaS ir manS Franzis, mans meenigais

Franzis. To jau sen paredseju! — Bet nu şakat, kà şauz to

jaunawu, kuŗai miņsch to gredsenu, labdeenas un ardeemas

suhta?! -

Franzis. Anna Şmaida.
Anniņa. Ak, ta jau es esmu! — Wai man! — Wai

man! — (Raudādama.) Ko mans mihļaiS, dahrgaiSFranzis mehl
lika pasazit?

Franzis. Wiņşch smagi elpodams şazija: Şaki

manai bruhtei Anniņai, ka es ņemu miņas un samu mihlestib»
lihds kapā.

Anniņa. Teescham, teescham tee ir mana Frantscha
mahrdi! — Bet maj miņsch mehl ko nesazija?

Franzis. Zik mareju noģist, tad likàS, ka miņsch par

jumSDeemu luhdsa. —
Bet miņa „amenS" un beidsamaiê mahrdS

bija Anniņa, Anniņa! —
Tad miņsch isdsisa! — Un nu sa-

ņemat miņa gredsenu.
Anniņa (raudādama). Ak tu. manS mihiais, dahrgaiS

Franzi! Debesis temi atkal redseschu! Bet tu, manS gre-

dsentiņ, nekahda mara neschķirs mani no temiS. —
Temi es

nesaschu pee samas sirds, kamehr ari manaS azis reis slehgsees
un temi ar mani kopa kapa dsiļumâ eemahks! —

Franzis (us publiku). Tik ko mehl maru samalditeeS!
«tts Aiiuiņu.) Peedodat jaunkundse, ka eS gandrihs kaut ko

peemirsu. Juhsu mihļaiS Franzis mani mehl noskuhpstija un

luhdsa, lai eS aisneşot scho butschiņu jumS! —

Anniņa. Ja taS mana Frantscha siņà noteek, tad

saņemu labpraht zaur jums miņa beidsamo mehleschanoS! —

(Nobntscho übagu.)

Franzis. Paldees Deemam, nu esmu samu peenah-
kumu ispildijis. — Bet tahdu balsamigu butschiņu. kas tik

gahrdi şmeķè; ne-esmu mehl nekad dabūjis. — Paldees mana

şirdsmihļà meitiņa. (Dabisko balsi peeņcmdamS.) Paldees,
Anniņa, par tamu leelu mihlestibu un ustizibu, par tamu leelo

pademibu samam Frantscham!
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Anniņa. Ak Franzi, Franzi! — Kaut teroi tik weenu

roeenigu reisi waretu nobutşchot! — Ak, kà wişs metàs ap
mani tumschs! «Aisklahj weidu.)

Franzis (übagu drehbes un koka kahju noşweedi», oşizeera
mundeeriņâ, kruhtis goda sihmem vuschkotas). Dahrgà Anniņa! Lai
ap teroi wişs taptu atkal gaişchs, tad paşkateeS jel schurpu!
— Peedod, peedod ka tewi, ismehģinadams, tà neschehlļgi pee-

krahpu! — Anniņ'. mana sirdspuķīte, şkateeS jel schurpu! —

Anniņa (istruhkuşces stahw brihtiņu klusu, dikti,. Franzis!
— Franzis! — ManS mihļais, dahrgais Franzis! (Tam rokās

krisdama.) Eņģeļi — debesis nu — preezajàs — lihds —

ar — mumS! —
— Franzi! — Franzi! —

11. >- ,

Tee paşchi. Puişchi un meitas (iskaptem un

grahbekļeem, daschas meitas kroņeem rokā).

Puischi un meitas teenahkdami dseed).

Sit lahniti wara bungas,
Lihgo, lihgo!

lVahrtu staba galinai,

Lihgo, lihgo!

lvahrtu staba galinai

Lihgo! —

Lai zcļasi lahna mahte,
Lihgo, lihgo!
Lai şanehma şawus bèhrnus,

Lihgo, lihgo!
Lai şanehma şawus behrnus,

Lihgo! — (Wişi nostahjas puSriņķî.)

Pirmais puisis. KaS taS?! — Franzis, Franzis
mahjâ! —

Otrais puisis. Ak tu Deewa laimite! — TaS
roiņsch ir! — TaS wiņşch ir!

Anniņa. Ja, manS dahrgais Franzis ir mahjâ! —

Franzis. Şweiki, draugi, dsimtenê! Esmu atkal
schimbrihscham pee jumS un preezajos, ka DeewS man lehmis,
juhs wişuS redset! —

TreschaiS puisis. Nowehlu jums dauds laimes!
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Wişi. Mehs ar'! -

Zeturtais puisis. Lai Deewê jums dod preeku
un meeru pee şawas lihgawiņas şahneem. — To wehlos no

şirdS! —

Wişi. MehS ar'! —

12.

Teepaşchi. StepiS, Matilde, WaldiS, Mika

leenahk no otras puşes).

Anniņa (mahtei steigdamas preti), Mamiņ', selta ma-

miņ'! - FranziS, FranziS mahjâ! — (Kriht mahtei ap kaklu.,

Mika. Wai taS ir dsirdets.' — Kur, kur wiņşch ir?!

Franzis. Şchepat, Mika, şchepat.
Mika. Aj manu baltu deeniņu! Nu deeşchu lihds

pat «vakaram! —

FranziS (Stepi apkampdams,. ŞweikS. tehtiņ, şweikS.
Eşmu atkal pee jumS! —

Un nu isluhdsoS par otru reisi
juhşu şirdSmihļàs AnniņaS roku.

StepiS. Nem miņu, ņem! — Franzi, tas ir wiss
Deewa nolehmumS!

Mika. Nu, ko tas peektais rats tur «vehl gaida.

Stepis. Laid wiņu meerâ. Wiņşch ir mana drauga
dehlS un weena godiga dmehsele. Un ja Franzis nebuhļu,
tad miņsch stahmetu manai meitai blakus.

Matilde <azis şlauzidama). Nahz, Waldiņ', jel schurp
un sasmeizinajees ar Franzi.

Franzis. (Maldi apkampdams,. Tu godiga. laba sirds,
tu manas behrnibas, manas jounibaS beedris, paleez ar' jo-
projām manS draugs. — Nenoskumsti, ka tamas zeribaķ ne-

peepildàs. Ne-eşmu wainigs. Deews tà nolehmis.

Anniņa. Teeşcham. Zilweks domà, DeemS loka.

Waldis. Jaunkundse, palikschu sche. Smehtischu

jums lihds juhsu schuhpuļa smehtkuS un baudischu lihds juhsu
nezeretàS atkalredseşchanàs preekus, laimigakê, meerigaks, neka

pirmit to domāju. — Juhsu pateesigee mahrdi ir manu dmeh-
şeli atşpirdsinajuşchi, kà rihta rasa notmihkuscho sahli. Baudāt
laimi pee juhsu mihļota Frantscha sahneem.
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Anniņa ldseed):

Nu mana laime pilniga, —

Nu esmu preeziga! —

Zaur ustizibu mihlibâ

Mehs wiņu panahkam.

<L'işi.> Zaur ustizibu mihlibâ,

Ulehs wiņu panahkain.

Gan wehtra koku nolauft war,

Bet mihlestiba stahw.

Ta newar luhst, ne puschu schķihst,

par nahw' ta stiprāka!

ļWişi) Ta newar luhst, ne puschu

par nahw' ta stiprāka.

Ao nenischu lihds, kad wedìs man

Us kluseem kambareem?

Tak zitu ne, kà mihlibu,
Uas man, fcheit laimoja.

«Wişi.) 'Tak zilu ne, kà mihlibu, ş

Aas man' scheit laimoja. —

ş

> (PreekşchkarS kriht.) ,
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